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DEUTSCH

HINWEIS:
Das mitgelieferte Befestigungsmaterial ist nur für Beton 
(≥ C20/25) und Kalksand-Vollstein (≥ KS12) geeignet.

ENGLISH

NOTE:
The provided fixing material is only suitable for concrete 
(≥ C20/25) and sand-lime bricks (≥ KS12).

FRANÇAIS

REMARQUE :
Le matériel de montage fourni n‘est approprié qu‘au béton 
(≥ C20/25) et à la brique silico-calcaire pleine (≥ KS12).

ESPAÑOL

INDICACIÓN:
Los elementos de fijación que se adjuntan sólo son adecuados 
para hormigón (≥ C20/25) y ladrillo macizo (≥ KS12).

РУССКИЙ

УКАЗАНИЕ:
Входящий в комплект поставки крепежный материал 
пригоден только для крепления в бетоне (≥ C20/25) и 
сплошном (массивном) силикатном кирпиче (≥ KS12).

NEDERLANDS

OPMERKING:
Het meegeleverde bevestigingsmateriaal is enkel geschikt 
voor beton (≥ C20/25) en volle kalkzandsteen (≥ KS12).

ITALIANO

NOTA:
Il materiale di fissaggio in dotazione è adatto solo a cal 
cestruzzo (≥ C20/25) e pietra arenaria calcarea (≥ KS12).

PORTUGUÊS

NOTA:
O material de fixação fornecido só se adequa a betão 
(≥ C20/25) e tijolo de areia calcária (≥ KS12).

POLSKI

WSKAZÓWKA:
Załączony materiał montażowy nadaje się do zastosowania w 
ścianach z betonu (≥ C20/25) i pełnej cegły sylikatowej (≥ KS12).

MAGYAR

MEGJEGYZÉS:
A szállított rögzítőanyagok csak betonhoz (≥ C20/25) és 
mészhomoktéglához alkalmasak (≥ KS12).

ČESKY

UPOZORNĚNÍ:
Dodaný upevňovací materiál je vhodný pouze pro beton 
(≥ C20/25) a vápenopískové plné cihly (≥ KS12).

SLOVENSKO

NAVODILO:
Pritrdilni elementi, ki so zajeti v dobavi, so primerni samo za 
beton (≥ C20/25) in polne zidake iz apnenega peščenca (≥ KS12).

NORSK

MERK:
Festematerialet som følger med er kun beregnet for betong 
(≥ C20/25) og massiv kalksandstein (≥ KS12).

SVENSKA

ANMÄRKNING:
Medlevererade fästdon lämpar sig endast för infästning 
i betong (≥ C20/25) och lättbetong (≥ KS12).

SUOMI

OHJE:
Mukana toimitettu kiinnitysmateriaali soveltuu käytettäväksi 
vain betonissa (≥ C20/25) ja kalkkihiekka-täystiilessä (≥ KS12).

DANSK

OBS:
Det medleverede montagemateriale egner sig kun til beton 
(≥ C20/25) og massiv kalksandsten (≥ KS12).

SLOVENSKY

UPOZORNENIE:
Dodaný upevňovací materiál je vhodný len pre betón 
(≥ C20/25) a vápnopieskovú plnú tehlu (≥ KS12).

TÜRKÇE

NOT:
Birlikte gönderilen tesbit malzemesi, sadece beton (≥ C20/25) ve 
kireç kumundan üretilen içi dolu taşlar (≥ KS12) için uygundur.

LIETUVIŲ KALBA

NURODYMAS
Kartu pateikiama tvirtinimo medžiaga yra tinkama tik betonui 
(≥ C20/25) ir kalkinio smėlio ištisiniams blokams (≥ KS12).

EESTI

MÄRKUS:
Tarnitud kinnitusvahendid sobivad kasutamiseks ainult betooni 
(≥ C20/25) ja paekivi korral (≥ KS12).

LATVIEŠU VALODA

NORĀDE:
Piegādē ietilpst stiprinājumu materiāls kurš paredzēts tikai 
betonam (≥ C20/25) un kaļķakmenim (≥ KS12).

HRVATSKI

NAPOMENA:
Isporučeni materijal za pričvršćivanje koristi se samo za beton 
(≥ C20/25) i kamen (≥ KS12).

SRPSKI

NAPOMENA:
Svi isporučeni pričvrsni elementi su prilagođeni samo za beton 
(≥ C20/25) i za silikatnu punu opeku (≥ KS12).

EΛΛΗΝΙΚΑ

ΥΠΌΔΕΙΞΗ:
Το συμπαραδιδόμενο υλικό στερεοποίησης ενδείκνυται μόνο 
για μπετόν (≥ C20/25) και συμπαγή οπτόπλινθο ασβεστολιθικής 
άμμου (≥ KS12).

ROMÂNĂ

OBSERVAŢIE:
Materialul de fixare ce face parte din livrare este propice numai 
pentru beton (≥ C20/25) şi piatră plină (≥ KS12) din mortar de var.

БЪЛГАРСКИ

УКАЗАНИЕ:
Доставените материали за фиксиране са пригодени само 
за бетон (≥ C20/25) и плътни тухли (≥ KS12) (силикатни, 
огнеупорни).
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